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 میدر قرآن کر ألقی الألواحعبارت  واکاوی معنا و ترجمه
 

 4نیا ، پریسا کریمی3مسعود اقبالی ،2مجید چهری ،*1احمد امیدوار
 

 ایران، قماستادیار گروه علوم قرآنی، دانشگاه علوم و معارف قرآن کریم،  -1

 ، ایرانقماستادیار گروه علوم قرآنی، دانشگاه علوم و معارف قرآن کریم،  -2

 ، ایرانقماستادیار گروه علوم قرآنی، دانشگاه علوم و معارف قرآن کریم،  -3

 ، ایرانقمدانشگاه علوم و معارف قرآن کریم، ، تفسیر و علوم قرآن کریمکارشناسی ارشد  -4

  
 8/6/1401پذیرش:                                   29/4/1401دریافت: 

    چکیده

ها حمل  شلده اسلت،    آن رمختلف ب هایاقیکه در س یخاص واژگان قرآن ییو بار معنا قیدق عنایعدم توجه به م

در عبلارت   هملی  مسلهله  گلردد    میقرآن کر اتیآ ازمقصود  یو خل  در کشف معنا یموجب کج فهم تواندیم

بلدون   ،یاز مفسران و مترجملان قرآنل   یاریتا بس دهی( موجب گرد105 /در سوره )اعراف وَألَقْیَ الْألَوْوَاحَ  یقرآن

بازتلا    )ع( حضلرت موسلی   تیرا از رفتار و شخص یانگری، مفهوم خشونت و عصآن یلاص یبه معنا یتوجه کاف

را اساسلا    وی ات،یلیاز اسلرا   یریپلذ ریو تأث با تأسی یبرخ و دارد یاله یایآشکار با عصمت انب یدهند که تضاد

ری از تحلیللی و بلا بهلره گیل     –اند  پژوهش حاضر با روش توصیفی کرده یو خشمناک معرف میحل ریغ یامبریپ

و  ییاعتنلا  یبهه شب برآمده است که معنای صحیح ای  عبارت قرآنی را کشف کند و کتب لغت و تفاسیر در صدد

 انگریل ب «لقل  »ماده  ییاص  معنا یبررسنتیجه اینکه   دیرا بزدا یاله هایمانخدا در برخورد با فر ینب یمبالات یب

در  ،«ألقلی » حاص  از رفت  آن به بلا  ففعلا    یکه معنا ستین حیصح  یاست و همچن (انداخت )از  ریغ ییمعنا

یلا   نهلادن » یبله معنلا   یقل یحالت استعما  حقدر  ألَقْیَ الْألَوَْاحَ شود  عبارت  ریتفس (انداخت )همه موارد به 

در حاللت   از بالا به پایی  است بله نحلوی کله مسلتلزم اهانلت نباشلد و       ، یعنی حرکت دادن آن«افکندن الواح

  امکان جمع هر دو معنا بلا هلم   است «الواح مقدس یفرمان ها  ییتب ازمنصرف شدن » یبه معنا ییاستعما  کنا

 اند سیاری از مترجمان قرآن کریم در ارا ه معنای صحیح ای  عبارت موفق نبودهدر ترجمه مناسب وجود دارد  ب

 

 )ع( یموس اص  معنا، القاء، الواح مقدس، م،یقرآن کرهای کلیدی:  واژه

                                                                                                                                        
 Email: omidvar@quran.ac.ir                                                                                  نویسنده مسئول مقاله:*
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 مقدمه  -1
      بیان مسهله 1-1

 یدر صددد انتقدال مندان    یمختلف و امکانات متنوع زبان هایاز روش یرگیبا بهره میقرآن کر

 یکده نقدا اصدل    یزبان امکانات نیاز ا یکها بگذارد. یدر آن یشتریبه مخاطبان است تا اثر ب

 یواژگان به عنوان عناصدر اصدل   قت،یاست. در حق میدارد، الفاظ قرآن کر میرا در انتقال مفاه

گدا    یبرخدوردار هسدتند و بده ندوع     اتیآ یدر فهم مننا یادیز اریبس تیاز اهم میکر نقرآ

 یو ارائده منندا   افدت یدر یگداه  زنند.یرقم م میقرآن کر یکشف و درک مننا نخست را در

در به عنوان نمونه گداهی ایدن مندانی     ،شود یم ایجاد شبهات واژگان منجر به نیا از نادرست

 ألقی الألواح تبه عبدار  توان یموارد م نیاز جمله ا .ردیگمی)ع( قرار  ایتضاد با عصمت انب

عبدارت  ایدن  از  ی متندددی ریکه در کتد  تفسد   منناییسوره اعراف اشاره کرد.  1۵0 هیدر آ

در  ایدن عبدارت را   یمترجمدان قرآند   بسدیاری از تدا   است باعث شده دهیمننکس گرد یقرآن

شدبهه را بده وجدود     نید ا و همین مسئله،آن الواح مقدسّ بازتاب دهند « انداختن» جلوه

 ی)ع( به سب  گوسداله ررسدت   یحضرت موس ی و خشمکه احساسات دروناست آورده 

چهدل شدبانه روز   های الهدی را کده   و الواح مقدس حاوی فرمانفوران کرده  لاسرائییقو  بن

بینددازد و ماداب     نیرفته بود، بدر زمد   طورها و ملاقات با رروردگار به کوه آن افتیدر یبرا

آنکده سدبش شدمردن     ؛ حدال ها شده اسدت این عمل منجر به شکسته شدن آن ریتفاس برخی

)ع(، در تضداد بدا عصدمت     یاز جان  حضدرت موسد   هاه آنب توجهییو ب یاله هایمانفر

تضداد و مبدر ا کدردن     نید رفع ا یرو، مفسران برا نیاست؛ از ا شانیا تیو شخص یاله یایانب

 هید الواح مقددسّ، درصددد توج   تینسبت به اهم یمبالات یو ب انیخدا از اتها  عص یساحت نب

و  یفدرد  یعملد  ای یتیجنبه ترب ییا دارا ینید تیّو حم رتیاز غ و آن را ناشی عمل او بر آمده

و  کندد ینمد  هید را توج لهیاند، اما مشهور است که هدف وس برشمرده یشرع فهیوظمرتبط با  ریغ

 های دیگری جست.  راه رفع این شبهه را باید در روش
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و « ألقى »و فندل  « لقى »یح مننایی ماده و کشف اصل صح یاز علم منناشناس یرگیبهره

و  ألقوی الألوواحعبارت   یدر فهم دق تواندیم و احوال استنمال لفظ اتیآ اقیستوجه به 

 .راهگشا باشد میمورد نظر قرآن کر ا یر افتیدر

 
 اهمیت و ضرورت پژوهش -1-2

برخدی آیدات    .اسدت  مهدم  اریاز گناه و خاا از مسائل بس امبرانیر تیمقوله عصمت و مصون

دشدمنان اسدلا  و    یبرا یزیدستاو تواند یم ها با عصمت منافات داردقرآن کریم که ظاهر آن

ندوع   نیکه با ا یواژگان حیصح یمننا یلذا بررس رد؛یمنکران عصمت قرار بگو  یاله امبرانیر

ایدن   حیصدح  ینندا کشدف م  رامونیرژوها ر و دارد یدوچندان تیاهم ،مسائل ارتباط دارند

 است. یضرور عبارت،

 

 پژوهش هدف و روش -1-3

 هید تدا فراتدر از توج   برآمده است ألقی الألواحعبارت  یمنناشناس درصددرژوها حاضر، 

تدر  و مناسد   تدر  یدق ییمننا ،های الهیمواجهه با الواح مقدس و فرمانرفتار آن حضرت در 

خددا محفدوظ    ینب یوالا گاهیو جا أنتا هم ش کندبه خواننده عرضه  یعبارت قرآن نرا از ای

)ع(،  یمسئولانه حضدرت موسد   ریرفتار به ظاهر غ هیاتها ِ تنص  نابجا و توج به ماند و همب

 درخور داده شود. یراسخ

 شدیوه  و اقتضدای ردژوها،   با توجه به موضوعباشد و  مقاله حاضر از نوع نظری می

 ،روش رددژوها اسددت.)اسددنادی(  ایبدده صددورت کتابخاندده ،آنگددردآوری ماالدد  در 

 تفاسیر نیز بهره برده شده است. باشد و ازمی تحلیلی -توصیفی

 

 پژوهش نهیشیپ -1-4

کده   دهدد یو علدو  قدرآن نشدان مد     ریتفس هایصورت گرفته در حوزه هایدر رژوها تتبع

 امدده یدر ن ریبه رشته تحر وألقی الألواح یعبارت قرآن مننای نییدرباره تب یمستقل تیفنال
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)ع( و رفدع شدبهه از    یدر خصوص اثبات عصمت حضدرت موسد   هاییرژوها یول ؛است

در آمدده اسدت کده     رها با مقا  عصمت وی تنارض دارد بده رشدته تحرید   که ظاهر آن یاتیآ

 عبارتند از:

)ع( در مواجهده بدا حضدرت هدارون      یعصمت حضرت موس یریتفس یمقاله بررس -1

ماالندات   یرژوهشد  -یکه در فصلنامه علم ییرها دیو سن یقهفرخ ینادر دیبه قلم حم )ع(

در  یسدن  یرژوها با ارائه ادله عقلد  نیدر ا شانیمنتشر شده است. ا 13۹0در سال  یریتفس

خدود   یبر خاا لیاسرائ یکردن بن مواجهه دارند و آن را به منظور آگاه وعن نیا قتیحق نییتب

 اند.مقاله به مسئله انداختن الواح نپرداخته نیا دانند. دریم

)بدا   هدا السلا  در قرآن و راسخ بده آن  هیعل ینامه شبهات عصمت حضرت موسانیرا -2

در سدال   سدید محمدود موسدوی    یی( که به قلم منصومه دردار و بدا راهنمدا  اتیبر روا دیکأت

در صددد   اتید از علم کدلا  و روا  یرگیدر آمده است و در آن با بهره ریبه رشته تحر 13۹2

خوف، ذند    ،یهمچون قتل مرد قبا ی)ع( در امور یسرفع شبهه عد  عصمت حضرت مو

 به انداختن الواح ررداخته نشده است. زینامه نانیرا نیو... است. در ا

عابدد و   یقرآن به قلم صمد عبددالله  دگاهیاز د یعصمت حضرت موس یمقاله بررس -3

اسدت.   دهیبده چدار رسد    13۹۵در سدال   ثیمحمد بستان افروز که در فصلنامه احسن الحد

منسدوب بده   « ذند  »و « ظلدم »واژگدان   یقیحق یبه کشف مننا یلغو لیبا روش تحل شانیا

 رید در غ ی)انجدا  عملد  ی و آن دو را در منندا  رردازندد یم می)ع( در قرآن کر یحضرت موس

 انید را ب یمالب ألقی الألواحدر خصوص  یول کنند؛یم ریتفس کارها( امدیمورد خود( و )ر

 اند.نکرده

در رفع اشکالات وارد شدده بدر عصدمت حضدرت      یاستدلالات رضو یمقاله بررس -4

بده قلدم فرزانده     اءید الانب هید از آن در کتاب تنز یمرتض دیس هایالسلا  و استفاده هیعل یموس

 نید در ا یمنارف قرآن و عتدرت منتشدر شدده اسدت. و     هیدر نشر 13۹۵که در سال  یریبص

دفاع از عصمت حضدرت   بارهدر ی)ع( در مناظره با مامون عباس استدلال اما  رضا وهیمقاله ش
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نکدرده   انید را ب یالواح مالبد  انداختندر خصوص  زین یکرده است. و ی)ع( را بررس یموس

 است.

)ع( در  یحضدرت موسد   یاز سو یولاترک  ایموهم ارتکاب گناه  اتیآ یمقاله بررس -۵

قدرآن شدناخت در سدال     هیکه در نشر یرامیب یسلاان لیو اسماع هیفق ینوشته عل ی،قتل قبا

 یتوسدط حضدرت موسد    یمرتبط با قتل مرد قباد  اتیمقاله به آ نیمنتشر شده است. ا 13۹7

« غفدران »و « ظلدم »از واژگدان ملدل    یبرخ یاصل یتلاش دارد با کشف منان ورردازد ی)ع( م

 )ع( را رفع کند. یشبهه عد  عصمت حضرت موس

بده ظداهر    اتیآ لیذ یو فخر راز ییعلامه طباطبا یریتفس یآرا یقیتاب یمقاله بررس -6

و فاطمده   یآشدنان  یمحمدد  ینوشدته علد   ،)ع( یناسازگار با عصمت از گناه حضدرت موسد  

منتشدر شدده اسدت.     ثینامه قدرآن و حدد  رژوها هیدر نشر 13۹۹السادات ارفع که در سال 

)ع( منافدات   ها با عصدمت حضدرت موسدی   که ظاهر آن یاتیآ یمقاله به بررس نیدر ا شانیا

 سده یمقا گریکدیبا  اتیآ نیا لیرا در ذ یو فخر راز ییعلامه طباطبا یو آرا رردازندیدارد م

 نرفته است. انیاز انداختن الواح به م یسخن زیمقاله ن نیدر ا .کنندیم

کده تدا کندون در خصدوص اندداختن الدواح توسدط         شدود یآنچه گذشت مشخص م از

 انجدا  نشدده   یکردیرو چیبا ه یگونه رژوهشچیها ه و شکسته شدن آن )ع( یموسحضرت 

 بر آمده است. یخلأ رژوهش نیمقاله در صدد رفع ا نیاست؛ لذا ا

 

   های پژوهشسوا  -1-5

 باشد:ها میبه این سوالرژوها حاضر درصدد راسخگویی 

 چیست؟« ألق »و فنل « لق »اصل مننایی ماده  -1

 در استنمال قرآنی چیست؟ الألواح یألقمننای صحیح عبارت  -2

 اند؟مترجمان در انتقال مننای این عبارت چگونه اقدا  کرده -3
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 پژوهش ینظر یمبان -2
 شود.بیان می است هاآن مبتنی بر حاضر، رژوهاکه هایی اصول و چارچوب در این بخا

 

 معنا اص  -2-1

، اصل ندا   زیچ شیقسمت  نیترنییو جمع آن اصول است و را یزیهر چ شهیو ر هیرا اصل،

 باشدد یبدن و... مد   اد،ید بن خ،یبد  یمنادل آن در زبدان فارسد  و  (1۵6: 7،ج1410،یدید )فراه دارد

کلمده در همده حدالات،     شید اسدت کده    ییآن منندا  یی،اصل مننا .(23٨٨: 2،ج1373)دهخدا،

بده   و کندد یآن را حفدظ مد   ،سداختار  رییباشد و به هنگا  تغیدارا م خود ها و مشتقاتغهیص

 .(13: 13۹۵ ،ینیحس  ی)ط واژه است یاصل یمننا ینوع

کتداب   نید ررداختده اسدت. ا   هید نظر نید شتقاق به اکتاب الإ فیبا تال دیگذشته ابن در در

 . ویهدا اسدت  نید ا هیشدب  یو موارد لهیهر قب خیعرب، بزرگان و مشا ریعشا ل،یشامل نا  قبا

 یهستند را بررسد  شهیر شیدارند و از  ییو مننا ییبا هم راباه آوا که حوزه نیدر ا یواژگان

سده حدرف    اید کده از دو   یاهدر کلمده   یاشتقاق اکبر برا هیبا طرح نظر زین یجن ابن کند.یم

حدالات وتغییدرات آن    که در همده  ردیگیدر نظر م مننااصل چند  ای شی ،شده است لیتشک

 نیبدر همد   زید شوند نیمشت  م شهین رز آکه ا یمختلف یهاکلمه یمشترک است و مننا هکلم

 .(3۵3 -3۵4، 1۹76 ل،یع)اسما استوار است ییاصول مننا ایاصل 

 .(همدان ) دیاستقلال و تکامدل بخشد   به این نظریه است که یشخص نیابن فارس اول یول

و  شده یر شید مختلدف   یها و کاربردهدا حالت انیمشترک م ییبه بن مننا ،اصل یدر نظر و

 ایاز مولفان منداجم رد   یاگرچه برخ (12 -1٨: 2003جبل، حسن ) شودیاطلاق م یماده لغو

و مصددر   شده یاصدالاح ر  نید از ا شدان یمراد ا یول اند؛کار بردهبه را اصالاح )اصل( یاز و

 (.٨1: 13۹٨ گران،یمقد  و د ی)عباس ییاست و نه بن مننا یلغو

 حسن حسن جبدل  و محمد یمناصر همچون حسن مصافو سانیفرهنگ لغت نو یبرخ

وف التحقيى فيىکفماتىالفالقىالکفال ىا  و بر اساس آن فرهنگ لغت به این نظریه باور دارند 
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تدلاش   و اندد در آورده رید را بده رشدته تحر   التعج فالإشتقاقکفالتؤصلفلألفاظفالقالکفال ا  

 هر واژه را ذکر کنند. یو محور یاصل ینامن هادر آن اند که کرده

 
 )ع( ایانب عصمت -2-2

اند با ارائده ادلده   دهی. علما همواره کوشاست)ع(  ایمسئله عصمت انببسیار مهم،  از موارد یکی

از جاند     ید توف یآن را اثبدات کنندد. مقدا  عصدمت ندوع      یمتنددد  یو عقل ییروا ،یقرآن

 باهبدد و اشدت   ،اسدت کده صداحبا را از انجدا  اعمدال زشدت       یحالت نفسان شیخداوند و 

 ی وچگدونگ  بداره مذاه  گونداگون در  ی. البته علما(134:  1، ج1413 د،ی)مفکندیمحافظت م

)ع( در گفتدار، کدردار و    نیمنصدوم  یده، امام دید د. مااب  عقانساح عصمت اختلاف نظر دار

. (٨۹-۹0: 11، ج1404،ی)مجلسد  کنند ینم رهیو صغ رهیسهواً اقدا  به گناه کب رفتار نه عمداً و نه

)ع(  نیاز بددو تولدد تدا هنگدا  وفدات منصدوم       تیمنصوم نیمنتقدند که ا انینیش نیهمچن

هدا بدا   که ظداهر آن  میشویمواجه م یاتیبا آ میدر قرآن کر یگاه یول ؛(۹1)همان: وجود دارد

مقددس   ظاهر آن بر انداختن و شکسدتن الدواح  که  یاهیآ مانند )ع( منافات دارد ایعصمت انب

 خیشد  نکده یحدال ا  ،اشداره دارد  لیاسدرائ  یبند  یاز گوساله ررسدت  تیبه خاطر خشم و عصبان

داندد و منتقدد اسدت    یاقدا  به گناه را غض  م لیاز دلا یکی نهیمشهور ش یصدوق از علما

:  1، ج1362)صددوق،   کندد یه گناه نمد خدا در حالت خشم اقدا  ب نیخدا به خاطر د یکه ول

)ع( و شکسدته   یتوسط حضرت موسد  از روی خشم لذا مسئله انداختن الواح مقدس ؛(632

 در تضاد است. نهیش دیها با مسئله عصمت در عقاشدن آن

 
 استعما  لفظ حالات -2-3

 ،ینی)مشدک  ندد یگویکه به آن احوال لفظ مد  دیآیم ایر یلفظ حالات شیاستنمال  یبرا یگاه

 .  (26:  1،ج1371

   برخی از این احوال عبارتند از:
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 یقیاستعما  حق -2-3-1

لفدظ اسدد را    نکده یمانندد ا  ،نا  دارد یقیاستنمال حق ،موضوع له یدر مننا یکار بردن لفظ به

منندا را در   ،نده یبده قر  ازیو بدون  ن ییحالت لفظ به تنها نیدرنده به کار ببرند. در ا ریش یبرا

 (.30: 1،ج136٨ ،ی)خوئ کندیذهن مخاط  حاضر م
 

 ییاستعما  کنا -2-3-2

دو  یسخن گفتن است؛ اما در اصدالاح آن اسدت کده کلامد     دهیروش یدر لغت به مننا هیکنا

باشدند؛   گری( داشته باشد و آن دو لاز  و ملزو  همدد ی( و دور )مجازیقی)حق شینزد یمننا

اول اسدت، درک   یدو  را که لازمده منندا   یتأمل بتواند مننا یکه شخص با مقدار یبه نحو

-یمد  یجواز اراده لاز  مننا منرف ایذکر لفظ با هدف اراده لاز  مننا  ار هیکنا زین یکند. سکاک

بلند است( کده مدراد    دیز ریبند شمش)فجاد ف لُفالن فو ف دٌفط فز فمانند عبارت  (٨70: تایب ،ی)سکاک کند

 . اوست یو بلند قامت دیشجاعت ز انیاز آن ب

 

 (ألق )فع   ( ولقییی ماده )اص  معنا -3
سدوره قدرآن    ۵3مرتبه در  146 مجموعاً « ألقْ  »واژه  .گرفته شده است «لق »ألقى از ماده  فنل

اندد:  گونه بیدان کدرده  دانان مننای آن را ایناکلر لغت .(رافزار جامع التفاسینر ) به کار رفته است

هفُفء ففکالشففألقْ  » ح  ا   ،یروزآبداد ی)ف یننی فنل ألقی بده منندای اندداختن چیدزی اسدت      « بتعن :فط 

؛ 24٨: 2  ،ج1۹7۹ ،یز؛ ماددر20٨ :13٨6 ،ی؛ زمخشددر40۹7 :7،ج1420 ،یانیدد؛ ار7۵ :20 ج،141۵

ىىا » .(24٨4:  6،ج1۹٨7 ،یالجددوهر ؛2۵۵: 1۵ ،ج 200۵منظددور، ابددن عبددارت بدده   ندر ایدد« ط 

تدرین و  ، شدایع «اندداختن »( ینندی  طىا فوفبذى منندای )  همچندین  .شدود یمننا مد « انداختن»

است که بسیاری از مفسدرین قائدل بده آن     ألقی الألواحفراگیرترین تفسیر از عبارت قرآنی

؛ ۵23: ۹،ج140۵؛ أبیداری،  101: ۹،ج1411زحیلدی،  : )گدردد هدا ذکدر مدی   هستند که برخی از آن

: ۵،ج1421؛ شدحاته،  242: 2،ج1416؛ جزایری،76٨: 3،ج1413؛ حجازی، 214: 3،ج1406سبزواری، 

:  7،ج 13٨7؛ رضددددایی اصددددفهانی،   62۹:  3،ج1430 ه، ؛ درّ 43۹: 1،ج1421؛ صددددابونی، 1۵۹2

 .(476 : 2،ج 13۹٨  ،یتهران ی؛ ثقف230:  3،ج 1376 ،ی؛ جنفر322: ٨،ج1374 ،ییطباطبا؛24۹
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مننای مناسد  فندل ألقدی     این شیوه بیان مننای لفظ چندان دقی  نیست؛ لذا برای کشف

رردازیم سپس بدا تداثیر رفدتن ایدن     می« لق  »در این موضع، نخست به تبیین بن مننایی ماده 

 دهیم.  ماده به باب إفنال و توجه به بافت آیه مننای ألقی را شرح می

 ییسده اصدل و بدن منندا     حرف منتل(لا  و قاف و ) ماده لقی ابن فارس منتقد است که

 :عبارتند ازکه دارد 

   یدگیو خم یکج -1

 گریکدیبا  زیدو چ و روبرو شدن جمع شدن -2

 (.  260: ۵، ج1۹7۹ابن فارس، ( )طا ) انداختن -3

 آن را اندداختم  ینند ی( ألقْ يتْهُُ:فب ذ  تهُفُآورد: )یگونه ملال منیسو  ا ییمننابن شرح  یبرا یو

 (بذى فوطىا ف)از دو فندل   (ألقى فولقى ف) یمنندا  نییتب یبرا یو بدین ترتی (. 261همان:)

بهدره   (طا فوإلقاءف)از  (بذ )فنل  ییاصل مننا انیب یکتاب برا نیدر هم یکند. ویاستفاده م

نْف  د ي): دیگویبرد و میم
( 3٨0همدان:  ) اندداختم  دسدتم آن را از  ( أنبدذه ینندی  أ بذْ ُ هُ:فألقْ يتْهُُفم 

 .کندیم ینبذ را انداختن منرف یمننا گونه بدین

 آن را یمداده لقد   یو محدور  یاصدل  یو حسن جبل در ذکدر منندا   یراغ  اصفهان یول 

هدم   چه به صورت دربرابدر ) دیوحسن جبل ق کنندبیان می (گریکدیبا  زیروبرو شدن دو چ)

 ؛4۵3:  1،ج1404 ،یراغ  اصدفهان ) کندیرا اضافه م داشتن( قرار گرفتن وچه به صورت تماس

 (.1۹۹1: 2010حسن جبل، 

 (باشدد  دید که در مندرض د  یبه نحو یزیانداختن چ)راغ  آن را  زنی ألق فخصوص در

 ،یراغد  اصدفهان  ) هر نوع انداختن اطلاق شده اسدت  بر اًکند و منتقد است که بندیم یمنرف

)حسدن جبدل،    کند یعبارات را به نقل از راغ  ذکر م نیهم زیحسن جبل ن .(4۵3: 1،ج1404

 زید چ شید  صدرفا  را لقى یو اصل یمحور یجبل مننا نو حس  راغ نیبنابرا ؛(1۹۹1: 2010

 کنند.و قید )در منرض دید بودن( را در مننای فنل ألقی لحاظ می دانندیم

 چند نکته قابل تأمل وجود دارد: نجایا در
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 از جملده ابدن فدارس، جدوهری و...     سدان یاز فرهنگ لغت نو یارینخست اینکه بس -1 

 یاندد و منندا  شدده نقائدل   (ألق آن ) و به باب إفنال رفتن یمجرد بودن لق یثلاث انیم یتفاوت

 یبه عنوان نمونده ابدن فدارس بدرا     ،اندنکرده انیباب را به طور مجزا ب نیحاصل از رفتن به ا

 زید ن یکند و جدوهر یاستفاده م إفنالدر باب  (ألقيتُف)سو  ماده لقى از فنل  ییشرح بن مننا

 دهد.یآن را در خصوص شرح ماده لقى انجا  م هیشب یاقدام

آن  یکه ابن فارس سه منندا را بدرا   شود یماده لقى م ییمربوط به بن مننا گریمسئله د -2

 شدود یمشخص مد ارائه شده در کتاب منجم مقاییس اللغة  یهابا دقت در ملال. برشمرده است

 ؛(لقى ( است نه )لقو ) باشد متنل  به ماده وخمیدگی( کج شدن)اول که همان  ییمننابن ه ک

ةفُ» گوید:به عنوان نمونه وی می ا قوْ 
عقاب است و به دلیل کج بودن منقارش این ندا  بدر او    :ال 

( ساخته شده است و نده  لقواین کلمه از ماده ) ؛(261 :۵، ج1۹7۹ابن فارس، ) «نهاده شده است

داند که بده انحدراف   یم (لقو) شهیرا متنل  به ر یمفهو  کج زین یمصافو حسن(. لق ماده )

 (.22٨: 10، ج 136٨ ،یمصافو) اعتدال دلالت دارد ریاز مس

 نید کدرد. در ا  عید تجم گریکدیتوان با یم زیرا ن دیگر مانده یباق ییدو اصل مننا همچنین

 شید  یی متنددد که اصول منندا  کند یتلاش م گریبه مانند موارد د یراستا حسن مصافو

و ابدن فدارس    یاز وجوه تفداوت کتداب و   یکی نید و هماناصل برگرد شیکلمه را به 

 شددن  )روبدرو  و آن را زدردردا یماده لقدى مد   یاصل مننا نییو تب حیبه تصح یاست. و

دهدد  یقرار م دو قید را نیا یلق ییاصل مننا یبرابدین ترتی   .شمردیمهمراه با ارتباط( بر

 إبىغ )قدراردادن(،   وضى اندداختن(،  دور ) بذى )اندداختن(،   طىا و منتقد است که مفهو  

کده   اسدت  یمدوارد  بدر حسد   مداده   نیکاربرد ا  ی)تنلیم دادن( از مصاد إمغءف)رساندن( و

 شدمرد یبر م یکه حسن مصافو یو اصل یمحور یمننا نی(. اهمان) ردیگیقرار م آنبه مفنول

 یاصدل  یمنندا  نیذکر شد. بنابرا شتریو حسن جبل است که ر یبه نظر راغ  اصفهان شینزد

مداده   نید ا کداربرد   یاز مصداد  یکیبلکه انداختن صرفاً  ؛باشدینم (انداختن) لق فیو محور

 است.
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و  یمحدور  یمنندا  نید ا دیبه باب إفنال است که با یماده لغو نیرفتن ا گریمسئله د -3

آن  حیصدح  یدر ارائده منندا   سدان یفرهنگ نو غال لحاظ شود.  زیحالت ن نیدر ا ییبن مننا

منتقدد   یاندد. مصدافو  کرده ریتفس (طا فوفبذ )اند و غالبا آن را با فنل را نداشته یدقت کاف

 مسدامحه ( از بداب  و دور اندداختن  )انداختن توسط طرح و نبذ «ألق »فنل  فیاست که تنر

   .(مانه) است (نهادن یجانب)به  یننی( تنحية) مناس  آن یبلکه مننا ستین  یبوده و دق

در شدرح   یکده ابدوهلال عسدکر   ( بایدد گفدت   بذ در خصوص تفسیر این فنل توسط )

و  نیبه قصدد تدوه   یزیچ )دور انداختن ینبذ و طرح منتقد است که فنل نبذ برا نیتفاوت ب

 :میدر قدرآن کدر   آیده  نید ا، مانندد  رودیبه کار مد  (از آن یازینی ب انیب یبرا ایشمردن  خوار

سدر    را رشدت  ،ردس آن ععهدد و کتداب     ( ترجمده: 1٨7 /آل عمران) وَرَاءَ ظُهُورهِمِْ فنَبَذَُوهُ 

 :از أبوالأسود الدئلی شنر تیب نیمانند ا ای. کردند ییاعتنا بیبه آن  نداختند، یننیا

اْلُفإ ل   في ن ذ ْ تهُُفففففب ظ 
اب ه  ال   افففف عُنوْ  فب عْغًفأ خْا ق تْفم نْفب ع   م ن ذْ  ک 

گونده  کدرد ( همدان   ییاعتنا ی)بدور انداختم و آن را  ستمینگر یبه نا  و لق  و :ترجمه

 .یاندازیدور م اات ردهیکهنه و روس یهااز کفا یکیکه 

بده کدار    انداختن میمفاه گرید هم مفهو  و نیا یدارد و هم برا یترعا  مننایطرح  یول

آیات دیگری نیز در قرآن کریم وجدود دارد کده نبدذ بددین      (2۹7: 1،جتابی ،یعسکر) رودیم

ا َبَوَذَهُ فيٌَِومِ ْوِنهُْمْ  ها به کار رفته است ملدل: مننا در آن َّمَا عَاهَدُوا عَهْودا ( 100 /بقدره ) أَوَكلُ

ها ع=یهود  ریمانی )با خدا و ریدامبر( بسدتند، جمندی    و آیا چنین نیست که هر بار آن ترجمه:

(. بنابراین تفسیر فنل ألقی توسط نبذ، دقید  و مناسد    )و مخالفت کردند نداختندآن را دور ا

عَليَكَْ   سَنلُقْيِچرا که در برخی موارد، ألقی درباره قرآن کریم به کار رفته است ملدل:   ؛نیست

( و شرح آن با فنل نبذ سب  بی احترامی به این کتاب آسدمانی خواهدد   ۵/مزمل) قوَْلًا ثقَيِلا 

 شد.  

 یکسد  کدردن روبرو ی )رفتن ماده لقى باب إفنال و تفنیل را به مننا یمصافو نیهمچن 

 ،تفداوت کده در بداب إفندال     نیبا ا ،شمردیمبر (تناس  و ارتباط ینوعبا همراه  ی بهزیچ ای

مفندول قابدل توجده و     هنسدبت فندل بد    لید است و در باب تفن د نظرنسبت فنل به فاعل م
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  عَصواهُ..... وَ أَلقَْوی  فأََلقْی ینآ(. مللا در عبارات قر22۹ :10ج ،136٨،یمصافو) ملاحظه است

يٌْمََ   أَلقْاها إلِی  فيِ الْأرَْضِ رَواسيَِ..... وَ كلَمَِتهُُ   ..... وَ أَلقْی الْألَوْاحَ  ..... فَوأَلقْوَْا  وَجْههِِ   عَلی  ..... أَلقْاهُ  َْ

از جاند  فاعدل    (ارتباط وروبرو کردن ) نیا انیمراد ب وْلًا ثقَيِلا عَليَكَْ قَ   سَنلُقْيِ     ..... حِبالهَُمْ 

..... وَ لً  القْيُْآنَ ْنِْ لدَُنْ حَكيِمٍ عَلوِيمٍ   لتَلُقََّی  َضَْيَةا وَ سُيُوراا..... وَ إََِّكَ   وَ لقََّاهُمْ  اتید است و در آ

ابيُِونَ  منتقدد   یو نیهمچند  با مفنول است. کردن( این روبرو) تنل مراد بیان   ٌلُقََّاها إلًَِّ الصَّ

و دور  )اندداختن  بذى  اید طىا فبده   کده ایدن افندال را    ستین ستهیموارد شا نیدر اکه است 

 .(همان) کرد ری( تفسانداختن

 دید ق نید کند البته با ایم انیب ی(زیانداختن چ)را  (ألق ) یگرچه مننا زین یاصفهانراغ  

-یذکدر مد   میرا از قرآن کر ییهاألقى ملال یمننا نییدر ادامه تب یول ؛باشد دیکه در منرض د

شمرد؛ بددین ترتید    کند و منانی دیگری برای آن برمیلحاظ نمیها در آن را مننا نیا وکند 

َّا سَنلُقْيِ عَليَوْكَ قَووْلًا ثقَوِيلا  فهیشر هیمللاً در آ قائل به وجود منانی دیگر برای آن است،  إَِ

 اید . اسدت رسدالت   نینهادن بار سنگ عهدهر ب یبه مننا نجایمنتقد است که القا در ا( ۵ /ملمز)

مْعَ وَهُوَ شَهيِدِ  فهیشر هیدر آ راغد   ) داندد یرا دال بر گوش دادن مد  ألقی (37 /)ق أَلقْیَ السَّ

اطالده   از زید رره لید کند کده بده دل  یرا ذکر م یگرید یهاملال یو .(4۵4:  1،ج1404 ،یاصفهان

آن  یمنندا  نییفنل ألقى در تنی مفنول به در نظر و بنابراین شود.یکلا  از ذکر آن اجتناب م

 اثر گذار است.

 یینه اصدل منندا   و دور انداختن( انداختن) بذ فوطا ف که میابییکه گذشت درم آنچهاز 

در همه مدوارد بده    دیها است و نبااز موارد استنمال آن یکیبلکه صرفاً  ،و نه ألقى ی استلق

و کاربرد آن با حروف جر  )ملدل   ملل مفنول به یگریعوامل د ینشود. همچن ریمننا تفس نیا

 ییکده بدن منندا    ییجدا از آن اثر گذار اسدت.  ألقی یمصداق مننا نییدر تن زین و...( عا ،فإل 

آن به هنگدا    مناس  یبه همراه نوعى ارتباط است؛ مننا کسی یا چیزی روبرو شدن با (لق )

تناسد  و ارتبداط    یبه همراه ندوع با کسی یا چیزی  روبرو کردن (،ألق رفتن به باب إفنال )

شدود کده در   های مادی و غیر مادی این فنل مشخص میبه، همچنین از بررسی مفنولاست

این )روبرو کردن(، نوعی حرکت از بالا به رایین مد نظر است؛ لذا به کداربردن فنلدی کده در    
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این شیوه حرکت وجود داشته باشد مانند )افکندن و نهادن( و مستلز  بار مننایی منفدی و   آن،

 تواند مننای مناسبی برای آن باشد.بی احترامی نباشد، می

 

 در حالت استعما  حقیقی ألقی الألواحتبیی  معنای  -4

حقیقدی ندا    همانگونه که ذکر شد به کاربردن لفظی در مننای حقیقدی و ظداهری، اسدتنمال    

بلاغدت عبدارت اسدت از اسدتنمال هدر       یدر اصدالاح علمدا   قدت یحق گریبه سخن د دارد.

در نظدر داشدته اسدت     اشکه وضع کنندده  ییهمان مفهو  و مننا ،از آن به نحوی که یا کلمه

 ،ی)جرجدان باشدد   یمد  یو هر زبان یدر هر مقاع زمان یا مسئله شامل هر کلمه نیاراده شود، ا

 ییعبارت است از به کار بدردن لفدظ در منندا    قتیمنتقدند که حق زین یبرخ. (23۹ :1تا، جبی

. (2۹2: 1۹32 ،یند ی)قزوآن وضع شده اسدت   یزبان محاوره برا یننیکه در اصالاح تخاط  

را تبیدین کدرد بررسدی آن در سداح      ألقی الألواحتوان مننای عبدارت  هایی که مییکی از حالت

 .استنمال حقیقی و اراده مننای ظاهری آن است

در قرآن کدریم در سداح اسدتنمال     ألقی الألواحرسد مننای مناس  عبارت به نظر می

خصوص منتقدد   نیاز مفسران اهل سنت در ا یکباشد. ی« بر زمین»حقیقی، نهادن و افکندن 

بدرادرش را   اید سدر و ر  یاست؛ چدرا کده و   (وض ) نهادن ، الْألَوْاحَ أَلقْیَ  یمننا»است: 

 نیبندابرا  ؛ردید و هم الواح را در دسدت بگ  ایمقدور نبود که هم سر و ر یاگرفته بود و برا

«  .دیهارون )ع( را گرفدت و بده سدمت خدود کشد      ایگذاشت سپس سر و ر نیرا زم هاآن

 کند که حضدرت موسدی  می میگونه ترس نیماجرا را ا وی. در واقع (44: ۵،ج 1426 ،یدی)ماتر

 ازهدارون )ع( در  خواست دست به سوی)ع( چون به زحمت الواح را در دست داشت و می

همچندین تندداد دیگدری از مفسدران نیدز منندای       گذاشدت.   نیناچار الواح را بر زمد به کند، 

دانند؛ بلکه منتقدند که منندای آن )بدر زمدین و جدانبی     در این آیه را )انداختن( نمی ألقی

؛ 216: 142۵ ه،یدد؛ مغن4۵:  7ج،1404 ،یهمدددان ینی؛ حسدد463 : ۵،ج136۹  ،یدد)طنهددادن( اسددت 

(. با توجه به بدن  (320: 1، ج1376 ،ینسدف ؛ 3۹٨: 1۹۹7،ی و ضناوی؛ نوو2۹۵6 : 6ج،تایابوزهره، ب

بر زمین و جانبی گذاشدتن الدواح    إفنال، طبینتاًو لحاظ کردن آن در باب « لق » مننایی ماده 
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باید از بالا به رایین و در روبرو یا در جایی قابل رؤیت بوده باشد و همدین مسدئله خدود بدر     

ها را در جدایی قدرار   )ع( از این الواح دلالت دارد؛ چرا که آن محافظت کردن حضرت موسی

هم بدا اصدل    رسد این منناباشد. به نظر میها آگاه داده است که در منرض دید بوده و از آن

)ع( از  اید عصمت انب و هم با «إفنال»و مننای حاصل از کاربرد آن در باب « لق »مننایی ماده 

 .  (1))ع( سازگار است یجمله حضرت موس

کنار گذاشدتن   ندگوییکه م یگرفته و منتقد است نظر مفسران رادینظر ا نیعاشور بر ا ابن

گدرفتن مدو و    یبه خاطر آن بوده اسدت کده دسدتانا بدرا     )ع( موسیتوسط حضرت  الواح

ندارد و اگدر   یهیتوج چیمال  ه نیچرا که ا ست؛یشود، درست ن یسر برادرش خال دنیکش

)ابدن   آوردیواو مد  یبده جدا   راحرف عاف فداء   وأخذ بيأس أخيهبود در عبارت  نیچن

)ع( به خاطر خشدم و   یباور است که حضرت موس نیبر ا یولذا  ؛(2۹7:  ٨ج، 1420عاشدور، 

کده دسدتانا    نید ا لید را به دل «الواح نهادن به جانبی» مننای است و انداختهغض ، الواح را 

خدود بیدان    یاثبدات ادعدا   ی. ابن عاشدور بدرا  کندیشود رد م یگرفتن سر برادرش خال یبرا

حرف واو از حرف عادف   یدر عبارت مذکور به جا دیگونه بود با نیکه اگر مسئله ا کند یم

اولّ الواح را کنار گذاشت ردس از آن، سدر    یننیدلالت دارد؛   یکه بر ترت کردیفاء استفاده م

 برادرش را گرفت.

 از چند جهت اشکال وارد است:   ینظر و بر

 مییبگدو  دید با م،یریحرف فاء را بپذ ینیگزیدر خصوص جا یو یکه اگر ادعانیا نخست

از حدرف فداء اسدتفاده     دید هدم با « اندداختن و شکسدتن  »مفهو   رشیدر صورت رذ یحت هک

 انداختده  راهدا  و گرفتن سر برادر همزمان نبوده است؛ بلکه ابتدا لوح انداختنچرا که  شد؛ یم

 سر برادر را گرفته است.   یو بند از آن مو

 یحدرف بدرا   نید کده ا  شدود  یحرف عاف واو مشخص مد  یکه با دقت در مننانیا دوم

را بده هدم    یبدا تراخد   اید   ید بدا ترت  زیدو چ ایهمزمان  زیدو چ تواندیمال  جمع است و م

 عاف کند.  
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نظدر  : »دگوید یمد  یعندوان ملدال مدراد    بده اند؛  مسئله اذعان کرده نیبه ا انیاز نحو یبرخ

ز ىدٌفوففقىا  ف» ییو اگر بگدو  رودیمال  جمع به کار م یاست که واو برا نیا انیجمهور نحو

 آن محتمل است:   یمننا یسه حالت برا« عتاوفٌ

   ؛و همزمان بر خواسته باشند گریآن دو با همد کهنیا اول

 ؛دعمرو برخاسته باش یو بند از و دیابتدا ز کهنیا دوم

 .(1٨٨: 1۹67 ،ی)مراد برخاسته باشد دیز یابتدا عمرو و بند از و کهنیا سوم

به کدار رفتده اسدت؛ بده عندوان       یحالات مختلف یحرف عاف واو برا زین میقرآن کر در

وِيِنَ ِ  فهیشر هینمونه در آ  هعلید منادوف و منادوف   (1۵ /)عنکبدوت  فأَََجَْينْاَهُ وَأَصْحَابَ السَّ

ا وَإبِيَْاهيِمَ  فهیشر هیدر آ ایهمراه و همزمان هستند   علیده منادوف  (26 /دی)حد وَلقَدَْ أَرْسَلنْاَ َوُحا

 (3 /ی)شدور  كذََلكَِ ٌوُحِي إلِيَكَْ وَإلِیَ الَّذٌِنَ ْنِْ قبَلْوِكَ  فهیشر هیدر آ ایوف است ساب  بر منا

کده حدرف عادف واو    به دلیدل ایدن   ل،یتفاص نیبا ا آن است. هعلیمناوف، ساب  بر مناوف

به کدار بسدتن   رود و در خصوص ترتی  و تراخی، ساکت است برای مال  جمع به کار می

و بندد از آن، سدر   را بده جدانبی گذاشدته    ابتدا الواح  وی کهمننا  اینبا در عبارت مذکور  آن

 باشد منافاتی ندارد.برادر را گرفته 

 ألقی الألوواحدر عبارت  از فنل ألقی انداختن یآنچه مانع از اراده مننااز طرفی دیگر 

الدواح را   ویاگدر   چدرا کده   اسدت؛ )ع(  یمسئله تضاد آن با عصمت حضرت موسد  ،شودیم

 متبا اصل عصد  نهیش دیمااب  عقا، این عمل ها شده باشدخته و سب  شکسته شدن آناندا

گونده   نیمسئله ا شیکه در برابر  ستین ستهیخدا شا امبریربرای  به این دلیل کهمنافات دارد؛ 

زدن و   یکده باعدث آسد    ییتدا جدا  د را مهار کندد  خشم خوقادر نباشد و  ردهکرفتار منفنل 

 ژهید بده و  ،خداوند در آن بدوده اسدت   یهاو فرمان رهاشود که دستو یبه الواح مقدس نیتوه

منددرج   یهاه شده بود که در محافظت و عمل به فرمانیتوص یبه و یگرید اتیدر آ کهنیا

 د.اقدا  کن با جدیتالواح  این در
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1٨۵ 

 در حالت استعما  کنایی ألقی الألواحتبیی  معنای - 5

مدراد مدتکلم   کنایده   در چدرا کده   نیاز به تامل دارد؛ الألواحألقی یی عبارت کنادرک مننای 

 یکده انسدان را از منندا    ستین اینهیدر کلا  هم قر همچنین ی عبارت نیست وظاهر یمننا

مفسدران   یبرخد . کندد  ییو راهنمدا  تیعنده( هددا   یمکن)ی رنهان یبه( به مننا ی)مکنی ظاهر

 ریاز تفاسد  کدن اندد؛ ل  نکرده انیرا ب الألواحألقی  عبارت ییاگرچه با صراحت، استنمال کنا

عبدارت اسدت؛    نید ا ییاسدتنمال کندا   نها تبییکه مراد آن شودیمشخص م هیآ لها در ذیآن

ررداختن بده امدور    و هاآن یمحتوا نییمنصرف شدن از تب»از  هی، کناالقای الواحمننا که  نیبد

نهداد   ی)ع( الواح را به کنار یموس حضرت: »دگوییم یاست؛ به عنوان ملال قرائت «گریمهم د

   .(17۹: 3،ج13٨٨ ،)قرائتی« تر شداصل مهم ریگیو ر

بدرده، گوسداله    نیرا از بد  تیاصل ربوب لاسرائییچرا که بن رد؛رذییمننا را م نیا زین عقل

 دید نداشت و با یهیتوج ،تیموقن نیالواح در ا نیو عمل به فرام نییررست شده بودند؛ لذا تب

الدواح   یسپس بده محتدوا   شد، یبردن مظاهر شرک و اعتقاد باطل ررداخته م نیبه امر مهم از ب

 .شدیعمل م

که لفظ الواح در جمدلات   دهدینشان م زیدر خصوص الواح ن یقبل اتیآ اقیس یطرف از

 دفرماید یسدوره اعدراف خداوندد متندال مد      14۵ هید استفاده شده است. در آ ییو عبارات کنا

يْ قوََْْ  ُْ ةٍ وَأْ وْعظَِ ا وَتَِصْيِلا لكِلُِّ شَيْءٍ فخَُذْهَا بقِوَُّ َْ كَ ٌأَْخُوذُوا وَكتَبَنْاَ لهَُ فيِ الْألَوَْاحِ ْنِْ كلُِّ شَيْءٍ 

و براى او در الواحِ عتورات  از هر چیزى عکه در باب دین مورد نیاز مدرد    :ترجمه بأَِحْسَنهَِا

ها باشد  سخنى روشن نوشدتیم؛  عکه تأمین کننده هدایت انسان باشد  رندى و براى هر چیزى

رس عبه او گفتیم:  آن را با قدرت عى تما  و عزمى استوار  دریافت کن، عو بده کدار بندد  و    

ترجمده  و به کدار بندندد  )  قو  خود را فرمان ده که آن را به نیکوترین صورت دریافت کنند ع

كَ ٌأَْخُذُوا بأَِحْسَنهَِافخَُ (. واضح است که مراد از انیانصار َْ يْ قوَْ ُْ ةٍ وَأْ  یظداهر  یمنندا  ذْهَا بقِوَُّ

است که احکدا  آن   نیبلکه مراد ا ست؛ین ر،یبگ کمآن را با دست مح یننی یقیو استنمال حق

 کند.   هیتوص نهگونیا زیبه کار ببرد و به قوما ن تیّرا با جد
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 1401بهار و تابستان ، 17ه شمار، 9ه دور ______________________ دوفصلنامه مطالعات ترجمه قرآن و حدیث

1٨6 

محکدم   ،«رید ردس آن الدواح را محکدم بگ   »منتقد است که در عبارت  یی نیزعلامه طباطبا

و  رندد یاش بگیفرض نکنند؛ بلکه جد یو سرسر یکه آن را شوخ نیاست از ا هیگرفتن کنا

بداندد و دربداره آن    یرا جدد  یامدر  یاست که اگر کس نیا ییکنند و وجه کنا تیعاآن را ر

و فوت نشددن آن بده    یقهرا همه قوت و قدرت خود را در نگهدار د،یرا بنما اطیاحت تیرعا

از مفسدران گرچده بده اسدتنمال      گرید یبرخ .(316 - 31۵ : ٨ ،ج1374،یی)طباطبدا  بنددیکار م

آن را برداشدت   یلاز  و منندا  ه،ید آ ریاما به هنگدا  تفسد   اند؛ کردهن حیاین عبارت تصر ییکنا

؛ 61 : ۹ ج تدا، یب ،ی)مراغبودن آن است؛ به عنوان ملال رجوع شود به  ییکنا انگریاند که ب کرده

 .(1370 :3 ،ج142۵؛ قا ، 604: 3 ج،137٨ ه،یمغن

چدرا کده خداوندد متندال امدر بده        کندد؛ یمد  فیضن زیالواح را ن انداختناحتمال  هیآ نیا

 یالواح توسط حضرت موسد  انداختندر صورت  است و کرده هاگرفتن آن یمواظبت و جد

 مخالفت با امر خداوند رخ داده است. ها،و شکسته شدن آن )ع(

فرونشسدت کده    ی)ع( زمدان  یمفسران منتقدند خشم حضرت موسد  گر،ید ییسو از

سدوره   1۵4 هید در آ. (174: 1۹۹٨ ،ی؛ سدبزوار 20٨: 2ج،1416 ،یری)جزاتوبه کردند  لاسرائییبن

ُْوسَوی شدده اسدت    انی)ع( ب یاعراف فرو نشستن خشم حضرت موس وا سَوكََ  عَونْ  وَلمََّ

ى وَرَحْمَِ  للَِّذٌِنَ هُمْ ليَِبِّهمِْ ٌيَْهَبوُنَ   .الغَْضَبُ أَخَذَ الْألَوَْاحَ وَفيِ َسُْخَتهَِا هُدا

)ع( امدر کدرد کده     یموسد  که خداوند متنال به حضرت دآیمیبر  گونهنیا اتیآ اقیس از

)ع(  یکده حضدرت موسد    یامدا هنگدام   رندد؛ یبه کار بگ تیالواح را با جد لیاسرائیو بن یو

 ناند، تبیدی رفته و گوساله ررست شده نیاز ب لاسرائییدر نزد بن تیمشاهده کرد که اصل ربوب

هدا توبده   کده آن  ها ررداخت و هنگامیآن دیالواح را کنار گذاشت و به اصلاح عقا هایفرمان

 میالواح و به کار بستن تندال  یمحتوا نیی)ع( فرونشست و به تب کردند، خشم حضرت موسی

ى وَرَحْمَو ِ احتمال دارد عبدارت   ؛ لذاو دستورات آن ررداخت  أَخَذَ الْألَوَْاحَ وَفيِ َسُْخَتهَِا هُدا

 الواح باشد.   یبه محتوا اختناز ررد هیکنا زین

بدا   ،یصرف نظر کردن و منصرف شددن از کدار   یبه مننا یزیچافکندن  ،گرید یاز طرف

 یکاربرد دارد. به عنوان ملدال امدا  علد    زین یالبلاغه و زبان عرب در نهج «ألق » به کاربردن فنل
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 احمد امیدوار و همکاران ______________________ کریم قرآندر « ألقی الألواح»واکاوی معنا و ترجمه عبارت 

1٨7 

ا: »ندفرماییم هی)ع( در خابه مشهور شقشق ا  فغ ارب ه  افع  ذاْ ه   ا: دهنه شدتر حکومدت ر  لأ  لقْ يتُْفح 

 یزکدردن از چید  نظدر  از صدرف  هید عبارت را کنا نیا یرازیمکار  ش ،«افکند یبر کوهانا م

شاعر مشدهور عدرب در مددح آل طلحده      یبحتر ای (3۹۹: 1 ،ج13٨6 ،یرازی)مکار  ش داندیم

 گونه سروده است:نیا

أ تْ ف افر  م  حْا هُففففأ و  فأ لقْ  فر  جْد  لفْففففففففالت  و  فل ْ ف  ت ح  ة فثُ   احْ  فط 
في کفلل 

 رونافکندد و از آنجدا بید   طلحده  بارش را در مندزل آل  ی،مجد و بزرگ یدیند ایآ:»ترجمه

 «.نرفت

حْا هفُ»در شنر مذکور، عبارت     دنشدن از سدفر و اقامدت گزید   منصرف یبه مننا« أ لقْ  فر 

ال ف»عبارت  ای (۵2۹: 3 تا،جیب ،ی)دسوقاست ییدر جا افالت اْح   )عصای سفر را افکندد(  «أ لقْ  فع ص 

از آن اسدتفاده شدده    یاریکه در کت  بس دنیاست از منصرف شدن از سفر و اقامت گز هیکنا

 .(321تا: یب ف،یض :)ر.کاست 

عصدمت  مقدا   هدم بدا    ،ألقوی الألوواح اراده مننای کندایی شود که بنابراین مشخص می

اسدتنمال   نسبت به سازگار است و قبل و بند از آن اتیآ اقی)ع( و هم با س یحضرت موس

فبلاغدی مشدهور اسدت کده )    ؛ چرا که در کتد   است ترغیبل زین آن یقیحق نا  ىةُفأباْ ىُ فم ىن 
الْ  

در  یکداربرد ألقد   ،یاز طرفد  .اسدت  از تصدریح  تدر کنایه در رسانیدن مراد بلیغ ( یننیالت صْا ح

 سابقه دارد. یدر زبان عرب ییکنا یمننا

 

 ألقی الألواحهای فارسی از عبارت ترجمه -6

هدای ارائده شدده از آن    ترجمه که دیسوره اعراف منلو  گرد 1۵0 هیآ هایدر ترجمه  یتدق با

 توان به چهار مننا تقسیم کرد که عبارتند از:را می

ترجمده  « اندداختن »را در این عبدارت بده    ألقیفنل  مترجمان انداختن: بسیاری از -1

   اند.کرده

 گردد:  ها ذکر میبه عنوان نمونه برخی از ترجمه

 ؛  «ها را بیانداختو لوح»راینده: 
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 1401بهار و تابستان ، 17ه شمار، 9ه دور ______________________ دوفصلنامه مطالعات ترجمه قرآن و حدیث

1٨٨ 

 ؛  «سپس الواح را انداخت»رورجوادی: 

 ؛  «تها )ى تورات( را انداخالواح و نوشته »یزدی: 

 ؛  «و الواح را به زمین انداخت»ای: الهی قمشه

 ؛  «و الواح را بینداخت»رور: بهرا 

 «.  و الواح را انداخته»فارسی: 

 مانند:   ،اندفکندن ترجمه کردهافکندن: عده دیگری از مترجمان آن را به مننای ا -2

 ؛  «و الواح )تورات( را بیفکند»مشکینی: 

 ؛  «و الواح را فرو افکند»موسوی گرمارودی: 

 ؛  «و الواح را افکند»فولادوند: 

 ؛  «و الواح را افکند»انصاریان: 

 ؛  «سپس الواح را افکند»مکار  شیرازی: 

 ؛  «و الواح را بر زمین افکند»آیتی: 

 «.پس الواح را افکندس»وند: آدینه

را در این مننا ترجمده   ألقیبر زمین و جانبی نهادن: تنداد اندکی از مترجمان فنل  -3

   اند.کرده

 ؛   «نهاد نیآن الواح را بر زم»نسفی: 

 ؛  «گذاشت یتورات را به کنار یها لوح یموس»  :یملک یعل

 ؛  «اى گذاردآنگاه او الواح را به گوشه»  طاهره صفارزاده:

 «.شتابان به روی زمین برنهاد   راد را مردرس آنگاه الواح » امید مجد: 

 بر زمین کوبیدن:   -4

 «.و آن الواح را به زمین کوفت»حداد عادل: 
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1٨۹ 

 هاترجمه یابینقد و ارز -6-1

 ای ازگونه نتیجه گرفت که تندداد قابدل ملاحظده   توان اینهای ارائه شده میترجمه با بررسی

)ع( رس از آن که از کوه طور برگشت، در مواجهده بدا    یحضرت موس که مترجمان منتقدند

 اسدت؛  شکسدته  یا بر زمین کوبیدده و  الواح را انداخته یت،عصباناز روی  قو ، یررستگوساله

، بده  ألق فاند؛ چرا که در کشف مننای صحیحلفظ موف  عمل نکرده نیدر ترجمه ا لذا ایشان

اندد و تداثیر   حاصل از رفتن آن به بداب إفندال توجده نداشدته    و مننای « لق »ی ماده یبن مننا

)ع(  اءو همچنین نسبت به مساله عصمت انبید  به در مصداق مننایی آن را نادیده گرفتهمفنول

 اند.  اعتنا بوده یعبارت ب نیدر ترجمه ا

هدر لفدظ،    یآن اسدت کده منندا    میجمله مسائل واج  در ترجمه قرآن کرحال اینکه از 

منتبر و با توجه بده ملاحظدات    لغوی با استفاده از منابع ،هاآن نیو مشهورتر نیتر ساده یحت

و ترجمده بدر اسداس آن     دید به دست آ یعلم کلا ، فقه و.... و توجه به استنمال خاص قرآن

ترجمه قدرار دهندد و خدود را     یرا مبنا های خودصرفا دانسته دینبا مترجمان و ردیصورت گ

 .بدانند ازین یب هاسایر بررسیاز 

اند، به ایدن  کرده مترجمانی که این لفظ را به مننای افکندن و بر روی زمین نهادن ترجمه

هدا تدوهین   به نحوی کده بده آن   مننا که حضرت موسی )ع( الواح را از بالا به رایین گذاشت

 و موف  عمدل  نکرد و صدمه نزد، مسئله عصمت انبیا )ع( را به هنگا  ترجمه لفظ لحاظ کرده

 اند.  کرده

ألقوی در هر چهدار منندایی کده بدرای عبدارت       که ملاحظه شد همه مترجمان هماناور

کدا  بدر  اند و هیچدانسته و ترجمه کرده یقیحق از نوع را آن استنمال اند،ارائه کرده الألواح

عدلاوه بدر کشدف     نکده اند؛ حال ایاساس احتمال استنمال کنایی آن، عبارت را ترجمه نکرده

 نید که استنمال لفدظ، در ا احوال آن نیز بررسی شود  ی استضرور مننای صحیح یش لفظ،

مترجمدان   یشدا راهگتواندد  مدی نکتده   نیتوجه به ا یی.کنا ای یمجاز ایاست  یقیحق ،موضع

 اشد.ب
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تدوان هدر   مدی از آنجایی که در کنایه، امکان اراده مننای ظاهری عبارت نیز وجود دارد و 

ای که هدر دو منندای   رسد ارائه ترجمهدیش را با هم اراده کرد، به نظر میدو مننای دور و نز

تدوان  استنمال حقیقی و کنایی را اننکاس دهد مناس  این موضع باشد، به عنوان نمونده مدی  

   ها منصرف شد(.   و از تبیین محتوای آنگفت: وی الواح را بر زمین نهاد )چنین 

 

 یریگ جهینت -7
ی و عبدارت قرآند   «ألقى »و فندل   «لقى » ماده ییبن مننا درخصوص یرس از بحث و بررس

 :ذیل حاصل شد نتایج ألقی الألواح

کده بدن    دهدد نشدان مدی   «لق »ماده  ییاصل مننا یمنتبر و بررس یتتبع در منابع لغو -1

آن توسدط   ریو تفسد  سدت تناس ( ا یبه همراه نوع یزیاچی یآن )روبرو شدن با کس ییمننا

از  یکد یبلکده آن دو   سدت ین  ید دق و دور اندداختن،  انداختن یمننا به (بذ فوطا ف) دو فنل

 هستند. «لق » کاربرد  یمصاد

بده   چیدزی یدا کسدی   )روبرو کدردن   ،به باب إفنال «لق »حاصل از رفتن ماده  یمننا -2

اثر گذار اسدت   ی آنمصداق مننا نییدر تن « ألق»فنل  بهتناس ( است و مفنول یهمراه نوع

 در نظر گرفتده  و دور انداختن انداختنیننی  (بذ فوطا ف)، که در همه موارد ستین حیو صح

شود که در این فنل ندوعی حرکدت   های آن مشخص میبههمچنین با توجه به مفنول شود و

از بالا به رایین مد نظر است؛ لذا ترجمه آن به )افکندن و نهادن( در صورتی کده مسدتلز  بدی    

 مننای مناسبی برای آن باشد. توانداحترامی نباشد، می

یدا   نهدادن  بر زمین) یقیاستنمال حق ساح در ألقى الألواحعبارت مننای صحیح  -3 

همچنین مسدتلز  تدوهین و صددمه     باشد و تیکه قابل رو ییالواح( است البته در جا افکندن

 .ستین حیموضع صح نیانداختن الواح در ا یاراده مننا زدن به الواح نباشد.

بده   یی لحاظ کرد که در ایدن صدورت  کنا را ألقی الألواحعبارت توان استنمال می -4

منندا بدا    نید مندرج در الواح مقدس است. ا یهامحتوا و فرمان نییمنصرف شدن از تب یمننا
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و  یقد یاسدتنمال حق  یمنندا  ر دوقبل و بند تناس  دارد. ه اتیاستنمال لفظ ألقى در آ اقیس

 .منافات ندارد)ع(  یحضرت موس متبا مقا  عص که ذکر شد ىیاستنمال کنا

در  ألقوی الألوواح عبدارت  حیصح یدر ارائه مننا میمترجمان قرآن کر بسیاری از -۵ 

مداده   یاصدل  یعد  توجه بده منندا   لیاند و به دل اقدا  نکرده یبه درست استنمال خاص قرآنی

مسدئله  همچندین عدد  توجده بده      و «ألقى » رفتن آن به باب إفنالمننای حاصل از و  «لق »

شدبهه   جداد یسدب  ا  اندتویاند که م را به مخاط  ارائه کرده ینادرست یمننا)ع(  ایعصمت انب

آن را در  چکددا  یاندد و ه توجه بدوده  یعبارت ب نیشود. مترجمان نسبت به احوال لفظ در ا

، ألقی الألوواحتر برای عبارت رسد ترجمه مناس به نظر می اند.ساح کنایى ترجمه نکرده

 شامل هر دو مننای دور و نزدیش آن باشد.آن است که 

 

 نوشت پی -8
به ندوعی در برداشدت منندی     غضَْباَنَ أَسِِاادر سیاق عباراتی ملل  ألقی الألواحقرار گرفتن عبارت  -1

اثر گذار بوده است. نکته قابل توجه این است کده برخدی بدا توجده بده منندای ظداهری فندل          از آن، انداختن

اندد و بدینسدان، آیداتی را کده دربداره رفتدار و       مننا کدرده « خشم و عصبانیت شدید»، آن را در جلوه «غض »

دروندی   شخصیت انبیای الهی و به طور خاص حضرت موسی )ع( با این فنل بیان شده است، به ملابه طغیدان 

و چیره شدن احساسات فردی بر ایشان دانسته و درصدد خدشه دار نمودن سیمای آن حضدرت، بدا اوصدافی    

 آیدد، در قرآن بدست مدی « غض »مننایی که از واژه »اند، حال آنکه بر آمده« خشونت طلبی و ررخاشگری»چون 

داوند برای نشان دادن عظمدت و  ای راک و والاست که خبیانگر آن است که این نوع خشم و عصبانیت، جلوه

متجلدی شدده و جلدوه انسدانی     « غض »قدرت خویا بر افراد کافر و گنهکار روا داشته است. خشمی که در 

یافته، صرفاً در خدمت تبیین شرایط روحی و روانی ریامبران الهی در انجا  رسالت خایر خویا و بده ندوعی   

وبندد   21۹: 1400)ر.ک: نریمدانی و همکداران،  « ن اسدت در راستای همان خشم رروردگار و کارکرد مننوی آ

غضَْوباَنَ که حضرت موسی )ع( را با وصف  (1۵0أعراف/)و  (٨6 )طه/ازآن(. بر این اساس، در آیاتی چون 

برای نبی خدا، بدان منناست که بدرخلاف مخالفدانِ محدور    « غض »یاد کرده است، اختصاص صفت  أَسِِاا

مبر ا هسدتند، لدذا   « غیظ»شده و از « غض »اند؛ خداوند و انبیاء دچار منرفی شده« غیظ»توحیدی که با وصف 

ل انبیاء، بهانده جدوئی   های مختلفی است که اعمالی چون کفر، قتغض  خدا و انبیاء الهی در ح  افراد و گروه

 )همان(. اندو آزار نبی خدا را مرتک  شده
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 منابع -9
فقالکفما  *

 ش(.1377) ،، تهران: انتشارات اسوهاالله النلی ماتةوند لرستانى، محمدرضا،  آدینه -1

 تا(.)بی ، تهران: سروش،ترجمه قرآن کریمآیتی، عبد المحمد،  -2

:ف،فبيىاول1فط،فالتحا افوفالتنو افالتعاوففبهفتفسيافابىنفعاشىورتفسياففابنفعاشور،فمحتدفطاها،ف-3

فق(.1420،ف)باب 

فمحتدفهاروک،فبيىاول:فدارفالف ىا،ف،فتحقي فعذدالسغ معج فمقا يسفالاغةابنفيارس،أبوالحسين،فف-4

(۱۹۷۹.)  

  (.2005)ف،فبياول:فدارفصادر،4،چاپفلساکفالعابابنفمنظور،فمحتدفبنفم ا ،فف-5

فتا(.)ب ف،فبياول:فدارفالف افالعابک،زهاةفالتفاسيابوزهاه،فمحتد،فأف-6

فق(.1405)ف،فالقاهاة:فموسسةفسجلفالعاب،التوسوعةفالقالبيةف،ف،فإبااهي يرإبياف-7

،ف وسففمحتد،فکار ابف-8 ،فشىتسفالعاىو فوفدواءفمىغ فالعىابفمىنفال اىو ،فمطهافبنفعا ؛فعذدالله

فق(.1420)فدمش :فدارالف ا،

الد ن،فاستاعيف-9   (.۱۹۶۷)فبا،،فبياول:فب التصادرفالعابيةفوفالاغو ةفيکفالتااثفالعابکل،فعزل

 ش(.13٨0) ، قم : فاطمه الزهراء،کریم ترجمه قرآنای، مهدی،  الهی قمشه -10

 ش(.13٨3) ، قم: اسوه،کریم ترجمه قرآنانصاریان، حسین،  -11

 ش(.13۹6) آوای قرآن،، قم : ترجمه قرآن کریمرور، ابوالفضل، بهرا   -12

 ش(.13۵7) ، تهران: نشر جاویدان،کریم ترجمه قرآنراینده، ابوالقاسم،  -13

 ق(.1414) المنارف اسلامى، دائاة، تهران: بنیاد کریم ترجمه قرآن  رورجوادى، کاظم، -14

 ش(.13۹٨، تهران: برهان، )روان جاوید در تفسیر قرآن مجیدثقفى تهرانى، محمد،  -1۵

،فتحقي فعذدالحتيدفهنىداو،،فالطذعىةفالأولى ،فبيىاول:فدارفدلائلفالإعجاز،فجاجابک،فعذدفالقاهاف-16

فتا(.)ب فال تبفالعاتية،

،فيجزا اف-17 فبنفعذدفالله فق(.1416)ف،فق :فبورفوح ،عقودفالتاجاکفيکفتفسيافالقالک،فبعتتفالله

 ش(.1376) ، قم: موسسه انتشارات هجرت،تفسیر کوثر  جنفرى، ینقوب، -1٨
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،فتحقيى فأحتىدفعذىدالغفورفعطىار،فبيىاول:ف4ط،فتاجفالاغةفوفصحا فالعابية،فأبوفبصا،فيجوهاف-19

 . (۱۹۸۷)فدارالعا فلاتغ ين،

 ق(.1413)فبياول:فدارفالجيل،ف،فالتفسيافالواضح،فمحتدفمحتود،فيحجازف-20

 ش(.13۹0) ، مشهد: بنیاد رژوهشهای اسلامى،ترجمه قرآن کریمحداد عادل، غلامنلی،  -21

،فدمشى :فابتشىارالفدارفالدلالةفالتحور ةفيىکفمعجى فمقىا يسفالاغىةحسنفجذل،فمحتدفحسن،فف-22

  (.2003الف ا،ف)

،فالقىاهاة:فم تذىةف1ط،فالتعج فالإشتقاقکفالتؤصلفلألفاظفالقالکفال ىا  ،ف---------------ف-23

 . (۲۰۱۰)فالآداب،

 ق(.1404) ، تهران: انتشارات لافى، انوار درخشان در تفسیر قرآن حسینى همدانى، محمد، -24

الامىىا)ع،(،ف،فچىىاپفدو ،فقىى :فموسسىىهفصىىاحبفأجىىودفالتقا ىىاال،فسىىيدفابوالقاسىى ،فکخىىوئف-25

 .ش(۱۳۶۸)

ه،فمحتدفعا فطه،فف-26  ق(.1430)فبياول:دارفابنفمثيا،ف،ففتفسيافالقالکفال ا  فوإعاابهفوفبيابهدرل

،فبيىاول:فحاشىيةفالسىوق فعاى فمرتصىافالتعىاب ،فمحتد،فتحقي فعذدالحتيدفهنداوی،فکدسوقف-27

فتا(.)ب فالت تذةفالعصا ة،

انتشدارات و چدار دانشدگاه     چدار اول، تهدران: موسسده   ، لغت نامه دهخدادهخدا، علی اکبر،  -2٨

 ش(.1373) تهران،

فق(.۱۴۰۴،فچاپفدو ،فتهااک:فديتافبشافال تاب،ف)التفادالفيکفغا بفالقالکإصفهابک،فراغبفف-29

، قددم: موسسدده تحقیقدداتى فرهنگددى دارالددذکر، ترجمدده قددرآنرضددایى اصددفهانى، محمدددعلى،  -30

 ش(.13٨3)

فق(.1411)ف،فدمش :فدارفالف ا،فالتنيافيکفالعقيدةفوفالشا عةفوفالتنه،فالتفسيافف،فوهذه،کزحياف-31

ف،فتهااک:فموسسىهفمطالعىالفاسىغم فدابشىتاهفتهىااک،مقدمةفالادب،فمحتودفبنفعتا،فيزمرشاف-32

فش(.1386)

ف،فبيىىاول:فدارفالتعىىارففلاتطذوعىىال،تفسىىيافالقىىالکفالتجيىىدفکالجد ىىدفيىى،فمحتىىد،فيسىىذزوارف-33

فق(.1406)

ف،فبيىىاول:فدارفالتعىىارففلاتطذوعىىال،رشىىادفالأاهىىاکفإلىى فتفسىىيافالقىىالکإ،ف-------------ف-34

ف (.۱۹۹۸)
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فتا(.)ب ف،فبياول:فدارفال تبفالعاتية،مفتا فالعاو ب ا،ففک،ف وسففبنفأبکس امف-35

فمحتود،فف-36 فق(.1421)ف،فقاهاه:فدارفغا ب،تفسيافالقالکفال ا  شحاته،فعذدالله

فق(.1421)ف،فبياول:فدارفالف ا،صفوةفالتفاسيا،فکعاف،فمحتدکصابوبف-37

 ش(.۱۳۶۲)ف،فتهااک:فابتشارالفمتابرابهفاسغميه،کالأمالبنفبابو ه،ففکصدوق،فمحتدفبنفعاف-38

 ش(.13۹۹) ، تهران: رارس کتاب،ترجمه قرآن کریمصفارزاده، طاهره،  -3۹

 تا(.)بکف،فالقاهاة:فدارفالتعارف،التدارسفالنحو ةضيف،فشوقک،فف-40

: دفتدر انتشدارات    ، مترجم: محمد باقر موسوی، قم ترجمه تفسیر المیزان  طباطبایى، محمدحسین، -41

 . ش(1374) اسلامى،

نامده  ، مجلده  «روش شناسى قاموس قرآن در شدرح کلمدات قدرآن   »حسینى، سید محمود، طی  -42

 ش(.13۹۵، )زمستان 7-30، صص120، شماره جامنه

 ش(.1369)ف،ف،فتهااک:فبشافاسغ 2ط،ففطيبفالذياکفيکفتفسيافالقالکأففطيب،فعذدالحسين،ف-43

واکاوی نظریه اصدل منندایی   »عباسی مقد ، مصافی؛ ساز جینی، مرتضی؛ موسوی، سید محمد،  -44

ابن فارس و التحقی  فی کلمدات القدرآن الکدریم مصافوی)بررسدی مدوردی       الاغةدر منجم مقاییس 

 ،13، سدال چهدار ، شدماره اول، ریداری     ماالنات ادبی متون اسدلامی ، فصلنامه «برخی واژگان قرآنی(

 ش(.13۹٨، )بهار 77-100صص

،فتحقي فمحتدفإبااهي فساي ،فالقاهاة:فدارالعا فوفالثقايىةفلانشىافالفاوقفالاغو ةعس اي،فأبوهغل،فف-45

 تا(.)ب فوفالتوز  ،

 ش(.136۹) ، تهران : انجا  کتاب،کریم ترجمه قرآنفارسی، جلال الدین،  -46

 ق(.ف1410)ف،فق :فهجال،العين،فخايلفبنفاحتد،فييااهيدف-47

 ق(.1415)ف،فبياول:فدارفال تبفالعاتية،القاموس،فمحتدفبنف عقوب،فييياوزلبادف-48

 ش(.13۹٨) ، تهران: ریا  عدالت،ترجمه قرآن کریمفولادوند، محمد مهدی،  -4۹

ف(.ففش13٨٨هایى از قرآن، )مرکز فرهنگى درس، تهران: اول، چار تفسیر نور، محسن، یقرائت -۵0

ف،فالقىاهاة:فبى فبىا،2ط،فک،فشا فعذدالاحتاکفباقىوقعاو فالذغغةفکالتاريصفي،فخطيب،فکقزو نف-51

ف(. 1932)

فق(.1425)ف،فبياول:فدارفالشاوق،ظغلفالقالکفکيقطب،فسيد،فف-52
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 احمد امیدوار و همکاران ______________________ کریم قرآندر « ألقی الألواح»واکاوی معنا و ترجمه عبارت 

1۹۵ 

ال تىبفالعاتيىة،فمنشىورالف،فبيىاول:فدارف1طف،فتأو غلفأهلفالسنة،فمحتدفبنفمحتد،فيماتا دف-53

 ق(.1426)فمحتدفعاکفبيضوک،

،فتحقي فطهفمحسىن،فجامعىةفموصىل:فکحاوففالتعابفکيفکالدابفکالجنف،فحسنفبنفقاس ،يماادف-54

ف (.۱۹۶۷)فموسسةفدارفال تبفلاطذاعةفوفالنشا،

 تا(.)بکف،فبياول:فدارالف ا،کتفسيافالتااغحتدفمصطف ،فأ،فکمااغف-55

 تا(.)بی ، تهران: انتشارات امید مجد،منظو  قرآن کریمترجمه مجد، امید،  -۵6

 .ق(۱۴۰۴)ف،فبياول:فموسسةفالوياء،بحارفالأبوار،فمحتدفباقا،فکمجاسف-57

 ش(.13٨1) ، قم: نشر الهادی،ترجمه قرآن کریممشکینی، علی، ف-58

 ش(.۱۳۷۱)ف،فچاپفپنج ،فق :فبشافالهادی،اصطغحالفالأصولفوفمعظ فأبحاثها،ف---------ف-59

،فچاپفاول،فتهااک:فوزارلفياهنگفوفارشىادفالتحقي فيکفماتالفالقالکفال ا  ،فحسن،فيمصطفوف-60

 ش(.۱۳۶۸)فاسغم ،

ف،فحاىب:فم تذىةفاسىامهفبىنفز ىد،فتاتيىبفالتعىابفکالتغىابفيى،فباصافبنفعذدالسىيد،فيمطازف-61

(1979.)  

 ق(.1425)فالإسغمک،،فق :فدارفال تابفالتفسيافالتذينمغنيه،فمحتدجواد،فف-62

 ش(.137٨) ، قم: بوستان کتاب قم، ترجمه تفسیر کاشف، ------------ -63

 ق(.۱۴۱۳)ف،فق :فمنتاهفشيخفمفيد،أوائلفالتقالالمفيد،فمحتدفبنفمحتدفبنفبعتاک،فف-64

 ش(.1373) ، قم: دفتر ماالنات تاریخ و منارف اسلامى،ترجمه قرآنمکار  شیرازى، ناصر،  -6۵

 ،الاسىغمية، تهدران: دار الکتد    1، چدار ریا  اما  امیرالمومنین علیه السلا  ،------------- -66

 ش(.13٨6)

 تا(.)بی ، تهران: موسسه قرآنی بهار دل،ترجمه قرآن کریمملکی، علی،  -67

 ش(.13٨4) تهران: قدیانى، ، کریم ترجمه قرآنموسوى گرمارودى، علی،  -6٨

بازشناسی مننایی واژگان غیظ، غضد  و سدخط   »نریمانی، زهره؛ اقبالی، مسنود؛ چهری، مجید،  -6۹

، سدال رنجداه و چهدار ، شدماره اول،     رژوهشهای قرآن و حددیث ، «در قرآن کریم با رویکرد تفسیری

 ش(.1400، )بهار و تابستان 21۹-23۹صص 

 ش(.1376)فساوش،تهااک:فابتشارالفف،فکتفسيافبسف،فعتافبنفمحتد،فکبسفف-70
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 1401بهار و تابستان ، 17ه شمار، 9ه دور ______________________ دوفصلنامه مطالعات ترجمه قرآن و حدیث

1۹6 

،فبياول:فدارفال تىبفماا فلذيدفل شففمعن فالقالکفالتجيدمين،فأ،فمحتدفيضناوف؛ف،فمحتديبووف-71

 ق(.1997العاتية،ف)

 ، قدم: مرکدز طبدع و نشدر قدرآن جمهدوری اسدلامی ایدران،        ترجمه قدرآن کدریم  یزدی، محمد،  -72

 ش(.13٨6)
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